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1-15 und 21+22 auszuftllen unter der Verantworlung des Absenders

To be compleled on he senders own respensibilily 1-15 icluding 21+22

1-15 tovibba 29422 rovalokal a feladd (8]t ki szjél leleldsségére

£

MA/ 2019018006

A90oF 1)

3. peldany

Feladd {Név, cim, orszég) Sender (Name, address, couniry)
Absender {Name, Anschrift, Land}

S — —
NEMZETKQZ] FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

: A 4sra eltérd Aliapodas aselén Is a Nemzelktizl Arufuvarozasi egyezmény
Robert Bosch Eleldronika KFT. (CMR) rendetkezésel oz irinyaddk
Robert Bosch Gt 1. This Camiga Is subject, notwilhstanding any clause to 1he contrary to the Convention
on the Contract for the Intemational Camge of Guods by Read (CMR)
3000 Hatvan . Diese terliegt trotz elner g A hung den Bestl \
des Dbereinkommens iiber den Baftrden 0 g im | onalen St
HU terverkehr {CMR)

Atvevé (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvaroza (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)
Frachtfiihrer {Name, Anschrift, Land)

MAGNA PT S,P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNO

IT

NEMOTRANS k.-
H-9751 Vét‘si;{assai T

4

Az aru kiszolgaldsi helye (helység, orszag)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, arszag)

3 Place of delivery of the goads (Placs, country) 17 Successive carriers {Name, addrass, Country})
Auslieferungsort des Gules (O, Land) Nachfolgende Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)
helységlplace/Ort 70026 MODUGNO
orszag/country/Land  IT

aru Kiszolgaiass Nalye es Joponia (Meiyseg, orszag, I00Pon

4 Place and date of tzking over of the goods (Place, country, date) ==X Tivarczo fenmanass: &5 DEIRGYZo50!

Ort und Tag der Ubemahme des Gutes (Qrt, Land, Datum) 418 Camer's reservations and observations
helység/place/Qrt 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfarer
orszég/country/Land HU

idépont/date/Datum  2019.07.19

o
5 Belgefogte Annexed documents

Dkt

FAIOTIT 2GRS AnFo

SAP-251335

JEradeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénakl
oo esaam

Daracezam TG )
Marks and Nos Numberof Csomagolés modja megnevezése 2::::3;'?]3] sz Gross welight In Térfofat {m3)
6 Kemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing 9 Name of the 10 [ ber 11 kg # Volume inm3
und Anzahl der ‘Art der Verpackung goods Statistknummer Eniltogewichi in Umfrang In m3
Nummem Packstcke Bezgichnung Kg
76 PAL KFZ-Zubeho 8222
Osztaly Szdm Betti
Class it ot Klasse, Ziffer, Buchsiabe 8222 o
" - - -
A feladd rendetkezésel (VAm- &s egy2b hivaialos kezelés) Fizetendd Felads, Sendar Pénznem, Alveva
13  Senders instruclions {Customs and other formalilies) 19 To be paid by ab é ! Currancy, Consignee
A dos ders (Zoll- und anlliche 2Zu zahlen vern sencer Waihrung Empfanger
P.02B775
O
Vhsszalérités A szdllitassal kap dok 1t kat hiZnylalanul dlvettem
14  Reunbursement I[Shipping documents ane completely took cver
Rickerstallung Ich habe dis Transporidokumente vo! Fkgndiq’nbemummen
i T v e peew
15 zll.tvarfllj-ﬁzetési rendelkezések 20 Kalsnleges megaliapoddsok Em | %eiﬂf@e!a!ﬂ?mq_amngeql b e § .r'.!.
reclion as to freigh payment Special agreemenis Vfm 4o, Y
Bérmentve, freight paid, frei i ST ST G2 G HOGEgT BA)
Bérmenteshas ndlkal, freight 1o be paid, X
; - = fi B mymy
idoponija 5 A\ ) am Gsrec.eive
21 Established In, S*‘b:b an 2019.07.19, 24 Gl emplange
et )
¥ RN
5.l y%ﬁ]ek.\ A ruvale Iye%g\-l\s Kl‘
ar 23 Signaturg and
rﬁ@ﬁhsendem Untersc) @é? eﬁ&[ﬂméﬂ!ﬁ\ﬁ&al (19
S EX/i
X Rendszm Raksdly = T T TR I:’
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